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BYE-LAWS 

Passed  bij  the  General  Council,  on  the  11  th  day  of 
September,  1849. 


geTe1"i  The  Annual  general  meeting  of  the  Council  of  the 

teluf*  ""^  Corporation,  shall  be  held  at  two  o'clock  p.  m  ,  of  the 
Council.  gQcond  juridical  day  of  the  term  of  the  Court  of  Ap- 
peals, to  be  held  next,  after  the  first  day  of  May,  in 
the  District  in  which  the  general  meeting  of  the  Coun- 
cil for  such  year  is  to  be  held ;  and,  from  and  after  the 
time  that  the  Provincial  Statute,  12  Victoria,  chapter 
37,  intituled  "An  Act  to  establish  a  Court,  having 
jurisdiction  in  Appeals  and  Criminal  matters,  for  Lower 
Canada,"  shall  come  into  force  and  eifect,  the  annual 
general  meeting  of  the  Council  of  the  Corporation, 
shall  be  held  at  two  o'clock  p.  m.,  on  the  second  juridi- 
cal day  of  the  Term  of  the  Court  of  Queen's  Bench, 
in  the  exercise  of  its  jurisdiction,  as  a  Court  of  Appeal 
and  Error,  to  be  held  next,  after  the  1st  day  of  May, 
in  the  District  in  which  the  general  meeting  of  the 
Council  for  such  year  is  to  be  held.  ,  .    , 


Extrnortli- 


II. 

Extraordinary  meetings  may  be  held  on  the  roqui- 
iiaVy  "Mcct-sitinn  of  the  President,  whereof  fifteen  days  notice  in 
writing,  under  his  hand,  shall  be  given  to  each  Bdton- 
nier,  for  immediate  communication  to  the  members  of 
the  Section  of  which  he  is  Bdtonnier :  and  it  shall  be 
the  duty  of  the  President,  and  in  his  absence,  of  the 
Secretary,  to  call  an  extraordinary  meeting  whenever 
required  to  do  so,  by  any  six  members  of  the  Council. 


REGLEMENTS 

Pauses    par   le    Conseil   General  le   17c  jour    de 
Septembre,  1849. 


V  X/X'N.^/**"^*^  VWNrt/W\rtyVrt  i-viM 


ttvyj\^v\y\^-^ 


I. 

L'Assemblee  Gencralo  annuello  du  Conseil  do  la  ullulmilf" 
Corporation,  aura  liou  a  deux  heures  p.  m.,  du  second  co'.sLii'  ''" 
jour  Juridiquo  du  Terme  do  la  cour  d'appel,  qui  aura '^^"^'"'' 
liou  immediatcment  apres  le  premier  jour  de  mai  dans 
lo  District,  oil  I'assemblee  Generale  du  Conseil  devra 
fitre  tenue  pour  telle  annee ;  et,  depuis  et  apres  le  ieras 
auquel  le  statut  Provincial  12  Victoria,  chap.  37,  inti- 
tule "  Acte  pour  etablir  une  cour  ayant  jurisdictions 
en  appel  et  en  matieres  criminelles,  pour  le  Bas  Ca- 
nada," deviendra  en  operation,  I'Assemblee  Gene- 
rale  annuello  du  Conseil  de  la  Corporation  aura  lieu 
a  deux  heures  p.  m.  du  second  jour  juridique  du  Terme, 
do  la  cour  du  Banc  de  la  Heine  dans  I'exercise  de  sa 
jurisdiction  comme  cour  d'appel  et  d'erreur,  qui  aura 
lieu  immediatcment  apres  le  premier  jour  demai,  dans 
le  District,  oil  I'assemblee  generalo  du  conseil  devra 
etro  tenue  pour  telle  annee. 

'     ;  _  II. 

Des  Assemblees  extraordinaires  pourront  avoir  lieu  »      , ,, 

^  Assemblees 

sur  la  requisition  du  President  apres  en  avoir  donne  extraonii- 
quinzo  jours  d'avis  par  ecrit  sous  sa  main,  a  chaque  B^- 
tonnier  pour  etre  immediatcment  communique  aux 
membres  do  la  section,  dont  il  est  Batonnier,  et  il  sera 
du  devoir  du  President  et  en  son  absence  du  Secretaire, 
de  convoquer  uno  Assemblee  extraordinaire  lorsqu'il 
en  sera  requis  par  six  membres  du  conseil. 
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III. 

The  notice  for  extraordinary  meetings  shall  contain 
the  special  cause  of  the  meeting,  and  no  other  business 
shall,  on  any  account,  bo  entered  into,  or  determined 
upon  thereat. 

IV. 

All  special  meetings  of  the  general  Council  shall  be 
held  at  eleven,  a.  m.,  of  the  day  of  meeting,  and  in  the 
Council  Room  of  the  Section  of  the  District  of  Mont- 
real or  Quebec,  as  the  case  may  be. 

V. 

Proceedings  upon  accuaationa  before   Councils  qf 

Sections. 
Complaints  against  any  member  of  the  Corporation 
shall  be  in  writing,  signed  by  the  complainant,  and 
shall  set  out  the  time,  place  and  circumstances  thereo  f 
explicitly,  and  in  as  summary  a  manner  as  may  be 
consistent  with  the  distinct  enunciation  of  the  charge 
preferred. 


The  complainant  shall,  within  three  days  after  the 
Council  shall  have  ordered  an  accusation  to  be  brought 
upon  such  complaint,  fyle  with  the  Secretary  his 
documentary  evidence,  together  with  a  list  of  his  wit- 
nesses in  support  of  the  accusation,  and  no  other  docu- 
mentary evidence  or  witnesses  shall  be  received  or 
heard  thereon,  unless  by  special  permission  or  order 
of  the  Council. 

VII. 
.f    The  answer  to  the  accusation  shall  be  in  writing, 
and  signed  by  the  accused,  and  may  deny  the  charge 
generally,  or  answer  the  same  or  part  thereof,  spe- 
cially ;  and  shall,  in  either  ease,  be  fylcd  with  the 


f 


iir. 


L'avis  pour  los  asscmbleos  oxtraordinaires,  contien- 
dra  lu  but  partinulier  do  I'ossomblco,  ot  il  n'y  sora 
souinis  ou  ducide  aucune  nutro  aiTairo  soni^  aucun  pre- 
toxto  que  ce  soit. 

IV. 

Toutes  los  asscmbleos  specialos  du  conseil  g6n6ralo,  spSciHieM  uu 
auront  liou  a  onzo  heurcs  a.  m.,  du  jour  fixe  pour  I'as-  oJH^mie. 
sembleo,  dans  la  sallo  du  consoil  do  la  section  du  Dis- 
trict do  Montreal  ou  Quebec,  suivant  lo  cas. 

V. 

Procedures  mr  les  accusations  devant  Us  Conseils 

de  Section. 

Touto  Plainto  contro  aucun  membro  do  la  corpora- 
tion sera  par  6crit  ot  sign^e  du  Plaignant,  et  elle  con- 
tiendra  lo  terns,  le  lieu  et  les  circonstances  d'icello,  ex- 
plicitement  et  aussi  sommairement  que  pourra  lo  per- 
mettre  I'enonciation  precise  de  I'accusation  portee. 


VI. 

Le  Plaignant  fournira  au  Secretaire  sous  trois  jours 
apres  que  lo  conseil  aura  ordonne  de  porter  une  accu- 
sation sur  telle  Plainte,  sa  preuve  ecrite  avec  ensemble 
une  liste  de  scs  temoins  a  I'appui  de  I'accusation,  et  il 
ne  sera  regu  ou  entendu  aucune  autre  preuve  ou  te- 
moins amoins  d'une  permission  ou  ordro  special  du 
conseil. 

VII. 

La  reponse  a  I'accusation  sera  par  ecrit  et  signee  de 
I'accuse ;  elle  pourra  contenir  une  denegation  generale 
de  I'accusation  ou  une  reponse  speciale  a  touto  ou 
partie  d'icello,  et  dans  tons  les  cas,  elle  sera  fournie 
au  Secretaire  sous  cinq  juurs  anres  la  signification  dc 
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Secretary  witliln  five  days  after  service  of  the  accusa- 
tion, and  no  other  pleading  shall  ho  fylcd  jy  either 
party;  and  the  investigation  of  t!io  accusation  so  made 
shall  be  had  at  a  special  meeting,  to  bo  called  for  the 
purpose,  upon  notice  to  the  parties,  at  least  five  days 
previous  thereto :  provided  always,  that  the  Council 
may  extend  the  delays  above  spoken  of,  on  special 
cause  being  shown,  and  the  Council  shall  afford  to  both 
parties  such  opportunities  for  the  adduction  of  evi- 
dence, as  to  the  Council  may  seem  consistent  with  jus- 
tice ;  and  in  the  adduction  of  evidence,  the  Council 
shall  not  be  bound  by  those  technical  rules  which  ob- 
tain in  courts  of  law. 

VIII. 

The  accused  shall,  with  his  answer,  fyle  with  the 
Secretary  his  documentary  evidence,  together  with  a 
list  of  his  witnesses;  and  no  other  documentary  ovi< 
dence  shall  be  received  or  witnesses  heard  on  the  part 
of  the  accused,  unless  by  special  permission,  or  order 
of  the  Council. 

IX. 

The  accused  shall  not  bo  required  to  submit  to  any 
investigation,  if  the  complainant  be  not  prepared  either 
in  person,  or  by  attorney,  to  conduct  the  same,  on  the 
day  appointed  by  the  Council  for  the  investigation  ; 
but  the  Council  may  proceed  if  the  accused  refuse  or 
decline  to  answer,  or  be  in  default  to  attend  on  the  day 
so  appointed,  or  any  adjournment  thereof. 


X. 

The  expenses  of  all  accusations  shall  be  borne  in  the 
first  instance,  by  the  party  making  the  charge ;  but 
the  Council  may,  if  it  think  fit,  on  the  determination 
of  the  case,  order  the  whole,  or  any  part  of  the  ex- 
penses, to  be  refunded  to  the  complainant. 


Vaccusation  ot  il  no  sora  prodiiit  rucun  autre  plaidoycr 
par  aucuno  dos  parties ;  I'examon  (investigation)  do 
I'accusation  ainsi  faito  aura  lieu  u  une  assombleo  sp(s 
cialo  qui  sera  convoqu^o  u  cotte  fin,  apres  avis  donne 
aux  parties  auinoins  cinq  jours  avant  icello  Assembleo. 
PourvA  toujours  que  le  consoil  pourra  prolongor  los 
delais  sus  mentionnes  pour  causos  ducmont  v^riii^cs  et 
le  conseil  donnera  aux  deux  parties  Toccasion  do  faire 
lours  preuvos,  en  la  raani^ro  qu'il  le  trouvora  juste,  ot 
il  no  sera  pas  astreint  aux  regies  qui  sout  uuivies  dans 
les  eours  do  loi,  quant  a  la  preuve, 

VIII. 

L'accuse  fournira  au  Secretaire  sa  preuve  ecrito 
avec  sa  repouso,  ct  ensemble  une  listo  do  sos  temoins, 
ot  il  ne  sera  re9u  aucune  autre  preuve  ccrite  ni  enten- 
du  d'autres  temoins  do  la  part  do  raccuse,  amoins 
d'une  permission  ou  ordre  special  du  conseil. 


» »i. 


IX. 


L'accuse  no  sora  pas  oblige  do  se  soumettre  a  aucun 
exam-n  ou  enqu6te  (investigation),  si  le  plaignant 
n'cat  pas  pr6t  a  la  conduire,  en  person  ne  ou  par  Pro- 
cureur,  au  jour  fixe  par  le  conseil  pour  Texamin  ou 
preuve  (investigation) ;  raais  le  conseil  pourra  pro- 
ceder  si  l'accuse  refuse  ou  evite  do  repondre,  ou  ne 
comparoit  pas  au  jour  ainse  fixe  ou  a  aucun  ajourne- 
ment  d'icelui. 


Les  depens  do  toutes  accusations  seront  en  premier 
lieu  a  la  charge  de  la  partie  qui  aura  fait  Taccusation 
mais  en  vidant  I'affaire  le  conseil  pourra,  s'il  le  juge  a 
propos,  ordonner  que  tons  ou  aucune  partie  des  de- 
pens soiont  rendus  et  rembourses  au  Plaignant.        ' 
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taken. 


XI. 

It  shall  be  especially  the  duty  of  the  Syndic,  to  see 
that  all  the  proceedings  of  the  Council,  respecting  ac- 
cusations, be  regular  as  to  form. 

XII. 

The  Bdtonnier  of  the  Section  shall  transmit  to  the 
President,  within  three  days  after  the  rendering  of  a 
judgment  of  suspension  from  his  function  of  any  mem- 
ber of  the  Section,  a  copy  certified  by  the  Secretary, 
and  sealed  with  the  seal  of  the  Section,  of  the  accusa- 
tion, proceedings  and  judgment  aforesaid,  and  the 
President  shall  forthwith,  on  the  receipt  thereof,  issue 
his  notice  foi-  the  assembling  of  the  general  Council, 
to  consider  and  determine  the  same,  and  a  copy  of  the 
judgment  of  the  general  Council,  certified  by  the  Se- 
cretary, and  under  the  seal  of  the  general  Council, 
shall  forthwith  be  transmitted  to  the  Secretary  of  the 
Council  of  the  Section  by  which  the  judgment  was 
rendered. 

XIII. 

The  votes  of  the  members  present  at  any  meeting 
of  the  general  Council,  shall  be  taken  in  rotation,  com- 
mencing with  the  youngest  member,  according  to  the 
date  of  his  commission  or  admission  to  practice,  ex- 
cepting that  of  the  President,  which  shall  be  the  last 
given. 

XIV. 

Qualifications  for  admission  to  study  and  practice. 

The  Committee  of  Examiners  for  each  section,  shall 
hold  its  sittings  for  the  examination  of  candidates  for 
study  and  for  admission  to  the  practice  of  the  Bar,  on 
the  first  Monday  of  each  month,  not  being  a  holiday, 
and  when  the  first  day  of  any  month  is  a  holiday,  then 
on  the  next  day  not  a  holiday. 
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XI. 

II  sora  particulierement  du  devoir  du  syndic,  de 
veiller  a  ceque  toutes  les  procedures  du  conseil  sur  les 
accusations,  soient  r^guli^res  quant  a  la  forme. 

XII. 

Le  Batonnier  do  la  section  transmettra  au  Presi- 
dent, sous  trois  jours  aprcs  qu'un  jugement  de  suspen- 
sion d'aucun  membre  de  la  section,  aura  ete  rendu, 
une  copie  certifiee  par  le  Secretaire  et  selle  du  sceau 
de  la  section,  de  I'accusation,  de  la  procedure  et  du 
jugement  sus  dit ;  et  sur  la  reception  d'icelle  le  Presi- 
dent enverra  incontinent  son  avis  de  convocation  de 
I'assemblee  generale  du  conseil  pour  d^liberer  et  de- 
cider sur  icelui,  et  une  copie  du  jugement  du  conseil 
general  certifiee  par  le  Secretaire  et  sous  le  sceau  du 
conseil  general,  sera  de  suite  transmise  au  Secretaire 
du  conseil  de  la  section  par  lequel  le  jugement  de  sus- 
pension aura  et^  rendu. 


XIII. 

Les  votes  des  raembres  presents  a  aucuiic  Assem-  ^^^^^^  ^^^^^ 
blee,  du  conseil  general  seront  pris  a  tour  de  r61e,  en  f"*'"  p"'- 
commenc^ant  par  le  plus  jeune  membre  suivant  la  date 
de  sa  commission,  ou  do  son  admission,  a  la  pratique, 
a  rexcepti<»n  de  celui  du  President  qui  sera  donne  le 
dernier. 

XIV. 

Qualijicatious  jyour  etre  admia  a  I'etude  ou  d 
la  pratique. 

Le  coinite  d'examinateui's  pour  ohaque  section,  tien- 
dra  ses  seances  pour  I'cxameu  des  candidats  pour 
I'etudc  ou  pour  etre  admis  ii  la  pratique  de  la  loi,  le 
premier  Lundi  do  cliaque  mois,  n'etant  pas  un  jour  de 
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XV. 

•  Every  candidate  for  admission  to  study  shall,  in  ad- 
dition to  the  notice  of  his  intention  to  present  himself 
for  admission  to  study,  required  by  the  act  of  Incor- 
poration, at  the  same  time  give  notice  to  the  Secre- 
tary, containing  a  statement  of  his  age,  the  University, 
College,  School,  or  other  place,  at  which  he  received  ' 
his  education,  the  branches  of  learning  in  which  he 
was  instructed,  and  the  books  read  in  the  course  of 
such  instructions. 

XVI. 

Every  candidate  for  admission  to  practice,  shall,  in 
addition  to  the  notice  required  by  the  Act,  at  the  same 
time  give  notice  to  the  Secretary,  containing  a  state- 
ment of  his  age,  the  names  of  the  persons  under  whose 
superintendence  ho  received  his  professional  education, 
his  collegiate  course  of  study,  if  there  have  been  such, 
the  branches  of  general  learning  pursued  by  him,  the 
branches  of  the  law  which  he  particularly  studied,  and 
the  books  read  in  the  course  of  his  study. 

XVII. 

j^^^,  ^  The  Corporate  Seal  shall  have,  thereon,  a  Doric 

t;orporutioii.  columu,  with  the  words  "  Inc.  1849,"  inscribed  under 
the  Base,  and  the  words  •'  Bar  of  Lower  Canada," 
*'  Barreau  du  Bas  Canada,"  on  the  margin. 

XVIII. 

Aceouiits  of  The  account  of  the  Treasurer  General  shall  be  ren- 
Gmre'rar  dcred,  with  the  vouchers  connected  therewith,  for  in- 
spection, at  the  annual  meeting  of  the  Council,  held 
for  the  election  of  the  Officers,  and  a  copy  of  the  ac- 
count certified  by  the  President,  and  countersigned  by 
the  Treasurer  General,  shall  bo  forthwith  transmitted 
by  the  Secretary  to  the  Bdtonnier  of  each  Section. 
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fete,  et  lorsquo  le  premier  jour  du  mois  sera  un  jour 
de  fete,  alors  le  jour  suivant  n'etant  pas  un  jour  de 
fete. 

XV.  '  -  -^ 
Tout  candidal  pour  etra  admis  a  I'etude,  outre  I'avis 
de  son  intention  de  se  presenter  pour  Stre  admis  a 
I'etude  requis  par  I'acie  d'incorporation  donnera  en 
meme  terns  au  Secretaire,  une  notificaticn  faisant  men- 
tion de  son  age,  de  I'Universite,  College,  Ecole  au 
autre  lieu  o^  il  a  regu  son  education,  les  branches 
d'education  qu'il  a  etudiees  et  les  livres  qu'il  a  lus  dans 
le  cours  de  ses  etudes. 

XVI. 

Tout  candidat  pour  etre  admis  a  la  pratique,  outre 
I'avis  requis  par  le  dit  acte,  donnera  en  mSme  terns  au 
Secretaire  une  notification  faisant  mention  de  son  age, 
des  noms  des  personnes  sous  lesquelles  il  a  regu  son 
education  professionelle  et  fait  son  cours  collegial,  des 
branches  d'education  en  general  qu'il  a  suivies,  des 
branches  du  droit,  qu'il  a  particulierement  etudiees,  et 
des  livres  qu'il  a  lus  dans  le  cours  de  ses  etudes. 

XVII. 

•     Le  sceau  de  la  Corporation  portera  une  colonne  sceau  de  la 
d'ordre  Dorique,  avec  les  mots  "Inc.  1849,"  inscrits^'"''"'"*''''"" 
sous  la  base  et  sur  la  marge  les  mots,  '*  Barreau  du 
Bas  Canada,"  "  Bar  of  Lower  Canada." 

XVIII. 

Le  compte  du  Tresorier  General  sera  rendu  avec  con.ptes  du 
les  pieces  justificatives  d'icelui  pour  inspection,  a  ras-cSTa" 
semblee  annuelle  du  conseil  pour  I'election  des  officiers, 
et  une  copie  du  compte  certifieo  par  le  President  et 
contresignee  par  le  Tresorier  General,  sera  de  suite 
transmise  par  le  seciotaire  au  Batonnicr  de  chaque 
section.  ^ 
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XIX. 

The  funds  of  the  general  Council  shall,  on  receipt, 
be  deposited  in  some  chartered  Bank  in  Montreal,  or 
Quebec,  and  may  be  drawn  therefrom  by  checks, 
signed  by  the  President,  and  countersigned  by  the 
Treasurer,  after  an  order  therefor  made  by  the  Coun- 
cil. 

XX. 

No  change  or  alteration  shall  be  made  in  any  part 
of  the  Bye-Laws  of  the  Corporation,  after  their  adop- 
tion, unless  sanctioned  at  a  general  meeting,  after 
notice  given  at  a  previous  general  meeting. 


ia. 
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XIX. 

Los  fonds  du  conseil  general  seront  lors  de  leur  Fonti*  «i" 
recette  deposes  dans  quelque  Banque  incorporee  a  o^"^"'- 
Montreal  ou  a  Quebec,  et  pourront  en  etre  retires  sur 
des  cheques,  signes  du  President  et  contresignes  par 
le  Tresorier  sur  un  ordre  du  conseil  a  cet  effet. 


XX. 


Change- 
ments  des 


II  ne  sera  pas  fait  de  changement  a  aucune  partie 
des  Regloments  de  la  Corporation,  apres  leur  adop-  R^giemem 
tion,  amoins  que  tel  changement  ne  soit  sanctionne  a 
une  assembl^e  generale  apres  avis  donne  a  une  Assem- 
blee  precedente. 


Council 
Room 


BYE-LAWS 

Passed  by  the  Council  of  the  Section  of  Montreal, 
on  the  24th  of  September,  1849. 


I. 

The  grand  jury  room  in  the  Court  House  of  this 
city,  shall  be  the  Council  Room  of  this  Section,  and  all 
meetings  of  the  Section  or  Council,  shall  be  held  at 
eleven  o'clock  in  the  forenoon,  and  any  such  meeting 
may  adjourn  to  any  other  room  in  the  Court  House. 


n. 

semi;annuBi     The  somi-annual  meetings  of  the  Section  shall  be 
Sections,     held  ou  the  first  day  of  May,  and  second  day  of  No- 
vember, of  each  year,  unless  such  day  be  a  Sunday  or 
a  holiday,  and  then  on  the  next  day  following,  not 
being  a  Sunday  or  holiday. 

HI. 

Board  of     The  mouthly  meeting  of  the  Board  of  Examiners 
Fxan.iners.  g^^^^j  ^^  j^^j^j  ^^  ^.i^^en  o'clock  in  the  forenoon. 

IV. 

Special  Special  meetings  of  the  Council  may  be  called,  not 

Council  "  only  by  order  of  the  Bdtonnier,  but  also  by  the  Secre- 
tary, on  the  requisition  of  any  three  members  of  the 
Council. 

V. 
No  special  meeting  of  the  Council  shall  be  held,  un- 
less the  particular  purpose  of  such  meeting  be  com- 
municated to  the  Secretary,  and  by  him  inserted  in 
the  notice  of  call. 
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REGLEMENTS 

Passes  par  le  Conseil  de  la  Section  de  Montreal, 
^  le  24ejour  de  Septembre,  1849. 

T. 

La  Chambre  des  Grands-jures,  dans  le  palais  de  jus-  conTeu?  ''" 
tice  de  cette  cite,  sera  la  chambre  du  conseil  de  cette 
Section,  et  toute  seance  de  la  Section  ou  du  conseil  sera 
ouverte  a  onze  heures  de  I'avant  midi,  et  par  un  vote 
de  I'assemblee,  la  seance  pourra  s'ajourner,  et  se  tenir 
dans  une  autre  chambre  du  palais  de  justice, 

Les  assemblees  semestrielles  de  la  section  auront  Ag,embi^e» 
lieu  le  ler  jour  de  Mai,  et  le  2nd  jour  de  Novembre  "itTase'S* 
de  chaque  annee  a  moins  que  tel  jour  ne  soit  un  di- 
manche  ou  un  jour  de  fete,  dans  ce  cas,  elles  auront 
lieu  le  premier  jour  non  ferie  qui  suivra.  ♦ 

m. 

Les  assemblies  mensuelles  du  Bureau  des  examina-  bureau  de* 

tiXamina- 

teurs  commenceront  a  onze  heures  de  I'avant  midi.       '«""• 


IV. 

Les  assemblees  speciales  du  conseil  seront  convo-  Assemblies 

•  ,  ,,       ,  .         _^.  .  ,      Speciales  du 

quees  non  seulement  sur  lordre  an  Batonnier,  mais  conseii. 
aussi  par  le  Secretaire,  sur  la  requisition  de  trois  mem- 
bres  du  conseil. 

V.' 

II  ne  sera  tenu  aucune  assemblee  speciale  du  con- 
seil a  moins  que  le  but  et  I'objet  particulier  de  telle 
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VI. 
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!'i 


Special 


Maetiiigt  of  No  Special  meeting  of  the  Section  shall  be  held,  un- 
cowcii.  ""'^  less  the  particular  purpose  of  the  meeting  be  contained 
in  the  requisition  or  order  for  such  meeting,  and  at  no 
special  meeting,  either  of  the  Council  or  Section,  shall 
any  matter  be  considered,  other  than  what  shall  be 
stated  in  such  requisition  or  order.  .  -v.. 

VII. 

"lecufn."'  All  meetings  of  the  Section  shall  be  called  by  the 
How  called.  Secretary,  by  public  notice,  published  weekly  in  the 
Canada  Gazette,  at  least  fifteen  days  before  such 
meeting,  and  by  a  copy  of  such  notice  posted  up  at 
the  Court  House,  where  the  meeting  shall  be  held,  at 
least  eight  days  before  such  meeting. 


VIII. 

Mode  or  pro-     At  any  meeting  of  the  Section  no  member  shall 
Meetings.    Speak  more  than  once  to  any  question,  except  in  ex- 
planation, or  the  mover  or  seconder  in  reply,  nor  at 
^  all,  after  the  question  is  put  by  the  Bdtonnier,  or  pre- 

*  siding  member. 

IX.  y 

All  questions  shall  be  determined  by  a  majority  of 
votes  of  the  members  present  at  the  time  of  taking  the 
vote. 

Any  member  may,  after  voting,  have  his  dissent  to 
the  resolution  of  the  Corporation  upon  the  vote,  (but 
without  his  reason  for  such  dissent,)  recorded  by  the 
Secretary  in  the  Register  of  proceedings  of  the  meet- 
ing, upon  requiring  the  same  of  the  Secretary,  pre- 
vious to  the  adjournment  or  close  of  the  meeting,  on 
the  day  on  which  the  vote  shall  have  been  taken. 


t» 


assembl^e  ne  soit  communique  au  Secretaire,  qui  sera 
tenu  de  la  raentionner  dans  I'avis  de  convocation. 


VI. 

Aucune  assembl^e  speciale  de  la  section  ne  sera  AitembMe* 
tenue,  k  moins  que  robjet  particulier  de  telle  assembl^e  Cunseiiieid* 
ne  soit  exprim6  dans  la  requisition  ou  I'ordre  de  con- 
vocation de  telle  assemblec ;  et  tl  aucune  assemblee, 
soit  du  conseil  ou  de  la  section,  il  ne  pourra  Hre  pris 
en  consideration  aucun  autre  objet  que  celui  exprim^ 
dans  telle  requisition  ou  ordre  do  convocation. 

VII. 

Toutes  les  assemblees  de  la  section  seront  convo-  jeta'scclfoil 
quees  par  le  secretaire  par  avis  public  publie  et  insure  eoITvoqykt. 
une  fois  par  semaine,  dans  la  Gazette  du  Canada,  au 
moins  quinze  jours  avant  telle  assemblee;  et  copie  de 
telle  convocation  sera  affichee  au  palais  de  justice  au 
lieu  od  devra  se  tenir  I'assemblee,  au  moins  huit  jours 
avant  telle  assemblee. 


VIII.  * 

Aux  assemblees  de  section,  aucun  membre  ne  pourra  MoJcdepro- 

*  cadure  aux 

parler  plus  d'une  fois  sur  la  m^me  question,  except^  -MembWes. 
pour  donner  des  explications.  Celui  qui  aura  fait 
une  motion  ou  celui  qui  I'aura  seconde  pourra  repU- 
quer ;  mais  aucun  membre  ne  pourra  parler  apr^s  que 
la  question  aura  ete  mise  aux  voix  par  le  B^tonnier 
ou  par  le  membre  presidaiit*  ^      .         „ 


IX. 


Toutes  les  questions  seront  decidee,  a  la  majorite 
des  voix  des  membres  presents  au  temps  oil  les  voix 
seront  prises. 
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XI. 


.Meal  of 
Section. 


Custody  of 
Seal. 


The  seal  of  the  Section  shall  have  tho  words  "  Bar 
of  Lower  Canada,  Section  of  tho  District  of  Mont- 
real," and  "  Barrmu  du  Baa  Canada,  Section  du 
District  de  Montreal"  inscribed  on  tho  margin,  and 
shall  bear  a  device  of  a  pillar,  with  a  scroll  twined 
round  it,  bearing  the  word  "Justice,"  inscribed  on  the 
scroll,  and  under  the  base  of  the  column,  the  words 
"  Inc.  A.  D.  1849." 

XII. 

The  custody  of  the  seal  shall  be  in  the  Secretary 
for  the  time  being,  who  shall  countersign  every  deed 
or  instrument  to  which  he  shall  affix  the  seal. 

XIII. 

Deeds  and     All  doods  and  instruments  entered  into  for  the  inte- 

iiistruments,  n        • 

how  execu-  yest  of  the  Soction  shall,  after  approval  by  the  Coun- 
cil, be  signed  by  the  Bdtonnier,  and  countersigned  by 
the  Secretary,  who  shall  also  affix  the  seal  thereto. 

XIV. 

Bye  Lows  of     All  byc-laws,  rules  and  orders  of  the  general  Coun- 
councutobecil  shall,  ou  receipt  thereof,  be  transcribed  by  the  Se- 

registered.  ,  ,  , 

cretary  into  the  register  of  proceedings  of  the  Section, 
and  shall,  together  with  all  by-laws,  rules  and  or- 
ders, adopted  by  the  Council  of  the  Section,  be  pub- 
lished, for  the  information  of  the  members  of  the  Sec- 
tion, in  the  French  and  English  languages,  and  in  such 
manner  as  the  Council  shall  order. 


Funds  of 
Section. 


XV. 

The  funds  of  the  Section  shall  be  regularly  depo- 
sited in  some  Incorporated  Bank  in  the  City  of  Mont- 
real, to  be  appointed  by  the  Council,  and  shall  only 
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X. 


Aucun  membre  pourra,  apri^s  avoir  vot^,  faire  entror 
par  lo  secretaire  son  dissentimont  ^  la  r<;8olution 
adoptee  par  la  corporation  (mais  sans  los  raisons  do 
tel  dissentimont)  dans  lo  llegistro  dos  precedes,  do  I'as- 
somblee  en  roqucrant  le  Secretaire  do  lo  faire  avant 
rajournemcnt  ou  la  cloture  do  rassombl^e,  le  jour 
auquel  lo  vote  aura  6to  pris. 


XI. 


Lo  scoau  do  la  section  aura  los  roots  "  Bar 
Lower  Canada,  Section  of  the  District  of  Montreal," 
et  "  Barreau  du  Bas-Canada,  Section  dii  District  do 
Montreal,"  inscrits  a  la  marge  ot  portera  une  devise 
d'un  pilicr  avec  une  bando  ou  rouleau  entrelacee  tout 
autour  portant  lo  mot  "  Justice,"  inscrit  sur  la  bando 
ou  rouleau  ct  audessous  de  la  hhse  de  la  colonne  leg 
mots  "Inc.  A.  D.  1849-" 


f.f  Sceau  de  la 
"*  Seclion. 


XII. 

Le  Secretaire  pour  le  temps  d'alors  aura  la  garde    oarde  du 
du  sceau,  et  contresignera  tout  acte  ou  document  au- 
quel il  apposera  le  sceau. 


depo- 

ilont- 

onlj 


XIIL 

Tous  actes  et  documents  faits  pour  I'inter^t  de  la  ^cies  et 
section,  seront  apres  avoir  ete  approuves  par  le  con-  J^mmen"** 
soil,  sign^s  par  le  Bsltonnier  et  contresign^s  par  le  Se-  «"«"***• 
cr^taire  qui  y  apposera  aussi  lo  sceau. 

XIV. 
Tous  reglements,  regies  et  ordres  du  conseil-g6ne-  Rtgiemems 

,  .  ,  ,.  °  .       ,  ,  .         °  du     Conseil 

ral  seront,  immediatement  apres  lour  reception,  tran-  General  4 
scrits  par  le  Secretaire,  dans  le  Registre  des  precedes  "■es- 
de  la  section  et  seront,  avec  les  r^glemonts,  regies  et 
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Fine*  fur 
non-attttnil 


bo  withdrawn  therefrom,  after  the  approval  of  tlie 
Council,  by  checks  signed  by  the  Bdtonnier,  and 
countersigned  by  the  Treasurer. 

XVI. 
That  any  member  of  the  Council,  who,  without  legi- 
SieethL  of  timate  cause,  shall  fail  to  be  present  at  any  meeting  of 
counciF.  jjjQ  Council,  within  fifteen  minutes  from  the  hour  fixed 
for  such  meeting,  shall  be  considered  to  all  intents  and 
purposes,  to  have  absented  himself  from  such  meeting 
without  legitimate  cause,  and  shall  bo  subject  to  the 
fine  of  five  shillings  currency,  imposed  by  the  23rd 
Section  of  the  act  of  incorporation. 

'    /  r  XVII.  "   "    \        :        "    ' 

It  shall  be  the  duty  of  the  Secretary  to  report 
quarterly  to  the  Treasurer,  what  fines  have  been  in- 
curred ;  and  it  shall  be  the  duty  of  the  Treasurer  to 
collect  such  fines,  under  the  provisions  of  the  said  act 
of  incorporation. 

XVIII. 
chanire  of       No  change  or  alteration  shall  be  made  in  any  of  the 
bye-laws  of  the  Section,  unless  sanctioned  at  one  meet- 
ing, after  notice  given  at  a  previous  meeting. 
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ordros  adopter  pur  to  conseii  de  la  section,  publi^i^i, 
pour  rinformation  dos  membreii  \o  la  soction,  dans  le» 
languos  Franf^aiso  et  Ang)  lise,  do  lu  manai^re  que  le 
conseii  rordonnor.i 

XV. 

Los  argonts  do  la  soction  soront  r6guliereinent  de-  Argenu  d« 
po868  dans  uuo  dos  Banqucs  incorporees  de  la  villo  do  * 
Montreal  (V  Ctro  d^sign^o  par  lo  conseii,  ot  n'6n  pour- 
ront  6tro  retires  qu'avoc  I'approbation  du  conseii,  par 
des  cheques  sign^s  par  lo  Biktonnior  et  contresign^s 
par  le  Tresorier. 

XVI. 

Tout  raombro  du  conseii  qui,  sans  cause  legitime,  ne  „ut7ame** 
sera  pas  present  a  aucune  assembl^e  du  conseii,  dans  ^If "Aiwm. 
les  quinzo  minutes  apr^s  I'heure  fix^e  pour  telle  as-  conloii 
sembl^e,  sera,  des  lors  et  a  toutes  fins,  consid^r^  s'Stre 
absent^  de  telle  assembleo  sans  cause  legitime  et  sera 
sujet  a  Tamende  de  cinq  cholins  courant  impos^e  par 
la  23me.  Section  de  Tacte  d'incorporation. 


XVII. 

Tous  les  trois  mois,  le  Secretaire  devra  faire  rap- 
port, au  Tresorier,  des  amendes  encourues,  et  il  sera 
du  devoir  du  Tresorier  de  les  collector  et  percevoir 
conformement  aux  clauses  de  I'acte  d'incorporation. 


XVIII. 

Aucun  changement  ou  alteration  ne  pourra  Stre  fait^,, 

Rtglements 


-  -  ^  '  Cliaiigement 

a  aucun  des  reglements  de  la  Section  a  moins  quil  n'ait  ^     ^^' 


ete  sanctionne  a  une  assemblee,  apres  avis  donn^  a  une 
assembl^e  pr^cedente. 


